
Wielojęzyczność to Skarb:
Zalecenia dla Specjalistów i Rodziców

• Rodzice powinni rozmawiać ze swoimi dziećmi w języku, 

w którym czują się bezpiecznie i przy pomocy którego 

mogą wyrażać swoje uczucia. Mówiąc krótko: powinni 

używać „języka swojego serca“ . 

• Rodzice powinni rozmawiać ze swoimi dziećmi w języku 

niemieckim tylko wtedy, jeżeli dobrze opanowali ten język. 

• Powinni jak najwcześniej zadbać o kontakt z językiem 

niemieckim. Np. w formie uczęszczania dziecka do przed-

szkola (najpóźniej w wieku 3 lat), ale także poprzez 

kontakt z innymi dziećmi i dorosłymi, którzy rozmawiają 

w języku niemieckim. 

• Należy być wzorem, jeżeli chodzi o naukę języka obcego.  

Jeżeli rodzice pokażą, że chętnie uczą się czegoś nowego, 

wówczas dają swojemu dziecku dobry przykład i powód  

do naśladowania. 

• Rodzice powinni chwalić dzieci za ich postępy i rozmawiać 

z nimi o uczeniu się języków obcych. 

Spędzaj czas ze swoim dzieckiem, ponieważ więź z dzieckiem 

daje najlepsze warunki do kształcenia. Jeżeli lubisz rozmawiać 

ze swoją córką lub swoim synem, pomagaj mu rozwijać 

oprócz umiejętności językowych, także rozwój jego 

osobowości.  

Polnisch

www.ladadi.de
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Wielojęzyczność to Skarb:
Wskazówki na co dzień
 

• Od samego początku dużo rozmawiaj z dzieckiem. 
Rozmawiaj z nim o wszystkim co robisz, co wspólnie 
przeżywacie, co widzisz. 

• Podczas rozmowy patrz na dziecko i słuchaj go 
z zainteresowaniem. 

• Podczas rozmów używaj całych i rozbudowanych 
zdań. 

• Lepiej nie poprawiaj, lecz powtórz prawidłowo 
wypowiedź dziecka (dziecko: „Tam, ciężarówka!“ 
Rodzic: “Tak, tam jest ciężarówka!“ albo: „Zgadza 
się, widzę ciężarówkę!“). 

• Ogranicz oglądanie telewizji. Jeżeli jednak nie uda 
się tego zrobić, to oglądajcie telewizję wspólnie, 
a na zakończenie rozmawiajcie o tym, ponieważ: 
telewizor nie jest nauczycielem języka obcego. 

• Twórz jak najwięcej okazji do nauki. Książki z obrazkami, 
odgrywanie ról, teatr kukiełkowy …

• Głośne czytanie, śpiewanie, bajki na dobranoc, 
opowiadanie, zabawy ruchowe, to wszystko sprawia 
dziecku radość, a jeżeli będziecie to powtarzać, 
to dasz dziecku poczucie bezpieczeństwa. 

• Umożliwiaj i wspieraj kontakt swojego dziecka 
z innymi dziećmi. W ten sposób dzieci uczą się jedno 
od drugiego i ćwiczą zachowania społeczne. 
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